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Y ecmammi 30iticneno 00CniONHCeHH CMULICMUYHUX MeXaHi3MIe cemanmusayii ma ecmemusayii
Vkpaincokomosnux  bioniti I Ocienka ma I Xomenka. Busnaueno iHOUBIOYAIbHO-ABMOPCHKI
ocobnusocmi nepexnady Cesmoeo Ilucoma obpanux asmopis. IIpoananizo8ano CUHOHIMIYHI U
AHMOHIMIYHI napu jexcem (IMeHHUKi6 i Oi€ciig) ma 0oXapakxmepu3o8arHo Mponeicmuxy (ACOHAHC,
enimem, Memapopa, NOPIGHAHHL, OKCUMOPOH MOW0) YKpaiHcokux 6ionitinux mexcmie XX cmonimmsi.
3’acoeano, wo nepexnaou Cesmoeo [lucvma I. Ozienka ma 1. Xomenka ioznauaiomvcs 63ipyesoro
VKPAiHCHKOI0 1imepamypHoio Mo8010, 0000pOM 6l1ACHE YKPATHCOKUX JIEKCUYHUX 3AC00Ii8 | mponia, ujo
Hacamnepeo ONMUMIZVE eMOYILIHO-eKCNPECUBHULI GNIUE HA CEI0OMICMb yYumaua yu Cciyxavd.
Jlogeoeno, wo nepexiaou bionii I Ozienka ma I. Xomenka € cmunicmuuno U JAeKCUYHO
CamMo00CmamHimy ma Gi03HAYAIOMbCA HACUHEHHAM MOBHO-8UPA308UX 300018, a ye 8i0iepac 3HAYHY
PONb y MEOPEHHI MOBHOI KapMUuHu Ceimy YKpaiHCbKo20 HApooy ma 6Ii0mEopioe MO6HI mpaouyii
neeHo20 uacy.

Knrwwuoei cnosa: bibnis, cunonimis, anmoHiMiss, Mponika, 1iHe60CMUIICMUYHI 0COOIUBOCII.

MuHyno mOHaxg CTO POKIB i3 TOrO dYacy, KOJMHM CBIT mobauymna mnepma bibmisg
YKpaiHCPKOIO MOBOM0. [IpoTe BOHa JOHHMHI 3alHMIIA€ThCs  ONArOCIOBEHHOIO 1
OOTOHATXHEHHOIO KHHUTOIO 31 CBOEIO OAraTOBIKOBOIO iCTOPIETO, € Ti€0 OCOOIMBOIO KHUTOIO,
3 sikoi mpomoBisie CroBo boske. Came cIOBY SK BHpakK€HHIO Ta PO3YMiHHIO icTUHH B Bi0mii
HaJaHO HaJ3BUuaiiHe 3HaueHHs ¥ Bucory. “CioBom bora Ha 30pi TBOpeHHs
BIJTJOKPEMITIOETBCS CBITJIO BiJl ThbMH, 3a CJIOBOM bora BHHHKAE MOPSIOK, XKHTTSA Ha 3eMJI
TOwIO”, 3aB/AsSKU OiOIIHHOMY CJIOBY BiIOyBaeThCsl “NpMIIydEHHS JIIOJUHU 110 cBiTy bora,
barrpka cBo6oau”. CBOEPIAHICTH OIOIITHOTO CI0BA MOJISTaE B “pO3PIMKEHHI” peabHOCTI, Y
CTBOpPEHHI aTMOC(hepy TUMYACOBOCTI BCHOTO TIJIECHOTO, Y IPAarHEHHI B3TH 332 OCHOBY 1HIIY
Mmipy — BiuHicTsb [1, ¢. 51-52, 57].

VYkpaiaceki mepeknaau biomii XX cT. cranM BH3HAYHAM €TAalloOM HE JIMIIE B MEXKaxX
3aCBOEHHS IIi€i MaM’sTKM XPHUCTHSHCHKOI KyJIbTypH Ha TepUTOpii YKpaiHW BIPOIOBK
3a3HAa4YCHOr0 Tepiony, a i B icTopil (OpMyBaHHS Ta PO3BUTKY KOH(ECIHHOTO CTHIIIO
yKpaiHcekoi JitepatrypHoi MoBH. Ictopis mepexsaniB Csaroro Ilucebma HalioHaJIbHOIO
MOBOI0O Ba)XKa W OaratorpaHHa. Baromuii BHECOK y pPO3BHTOK L€l cHpaBH 3poOmimm
I1. Mopauescekuii, I1. Kymiur, I. I[lymro#t, 1. Heuyii-Jleunpkuii, 1. Orienko, 1. XomeHko,
JUSUTBHICTD SIKHX II[e TIOTPEOy€E IPYHTOBHOTO aHAI3Y.

OcobnuBoi yBaru mepeayciM 3aciayroBye moBa TmepeknaniB bibmii I. Orienka Ta
I. Xomenka. Haykosa minHicTh nepekiany I. OrieHka 3yMOBIIeHa He JTUIIE THM, IO BiH OyB
3MIHCHEHNH MOCKOHAJIOI YKPAiHCHKOIO MOBOIO, a W THM, IO e MEepIINi mepekian i3
JTaBHBOEBpPEHCHKOrO0 W Tpempkoro opwurinHamiB. Ilepekman I. XomeHKa CTaB Ba)KIMBOIO
MOZII€I0 K B iCTOPii PO3BUTKY YKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOI MOBH, TaK i B icTopii mepekiaaiB
bi6mii. Ha nymKy KpWTHKIB, BiH BiJ3HaUMBCSl JOCKOHAJIMM 1 BHIIYKaHUM XYJIOXHBO-
MOSTHYHUM CTWJIEM, 1, KpiM TOro, OyB 3/iMiCHEHMI 3a OpHIIHAIBHHUMHU €BPEHCHKUMH,
apaMifChbKUMH Ta TPELUBKUMHM TEKCTaMU. 3arajioM OoOWIBa MNEpeKNIain JIeMOHCTPYIOTh
0coOJMBICTE YMIHHS aBTOPIB JOOMpaTH HEOOXinHI ciloBa, 3BOpPOTH 1 (pazeosoriamy,
XYAOXHI Tporu 1 ctuitictTnuHi Qirypu, yMiHHS TepenaBaTH TiuOuHy 0i0iiitHOro 3micry.
I. Orienxo Tta 1. XOMEHKO MOCIYyrOBYBaJIMCS OJHAKOBHM apCeHAIOM MOBHHX 3aco0iB,
3MIMCHIOBAIM  TEPEKIaa, TOTPUMYIOUHCh HAayKOBOi MeTomoJorii, 60 Tekct bibmii
iMaHeHTHUH, 1 Oyab-fke HOTo “IepeoCMUCIeHHS~ BeAe AaBTOMAaTHYHO JIO IIOBHOTO
NepeKpyvIeHHs 0i0JIiHHOT KApTUHU CBITY.
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3a ocTaHHI JECATWIITTS yKpalHCbKOMOBHI TekcTu Csartoro ITucema cramu 00’ekToM
3alliKaBJICHHS L1101 HU3KKM MOBO3HABILIB i KynbTypouoriB. Tak, ictopito nepekianiB biomii
YKpaiHChKOI0 MOBOIO nociimkysamun M. XKykamok [2], B. Himuyxk [3], C. Cambipchkuii [4],
. Crenouk [2]; 6i6mitini 06pa3n, MOBY i CTHIB YKpaiHCHKHX OiOMIWHHX MepeKiIasiB
sucBiTmwin M. Jlectok [5], H. Comory6 [6], B.Cymuma [7]; mpobmemy [epKOBHOT,
6OTOCITOBCHKOT Ta IEPKOBHO-00ps 10801 Tepminosorii Busuamu H. babuu [8], C. Bi6na [9],
H. Iypsiea [10]; MOBY yKpaiHCBKOI IyXOBHOI TMOE3ii Ta peNiridiHOl Tpecw po3risiaain
H. zro6ummna-Mensuuk  [11],  B. 3amopoxkumit  [12]; Tpomeiuny  o6pasHicTs,
¢yHKIIOHYBaHHs ~ emiTeTa B KOH(eCiHHOMY  CTWIi, OCOOJMBOCTI  €HITETHOTO
CIIOBOBXKMBAHHS B YKPaiHChKUX mepeknanax bi6mil mpoananizyBamu C. JIyk’sHuyk [13],
I. CoitTHeBa [14] Tom0. AKTyajJBHiCTH HAyKOBOi CTaTTi OOYMOBJIEHO BiACYTHICTIO
CHELiaIbHOT0 KOMIUIEKCHOTO JIIHIBOCTHJIICTUYHOTO JIOCHIJDKEHHSI yKpalHCbKOMOBHHUX
tekcriB Biomii XX cr. Mera crartii 3QIHCHUTH JOCHIIKEHHS JIIHMBOCTHJIICTUYHUX
ocobmuBocTel mepeknaniB Cesatoro ITucema I. Orienka ta I. Xomenka, Hacammepen —
CTIJIICTHYHHX MEXaHi3MIB ceMaHTH3amlii Ta ecreTm3amii 0i0miiftHOTOo Tekcty. IlocraBneHa
MeTa 3yMOBWIA PO3B’SI3aHHS TAaKUX 3aBJaHb. 1) BU3HAYMTH IHIMBiAyalbHO-aBTOPCHKI
0COOJIMBOCTI MOBOTBOpUOCTI mepeknany bi0Omii 3a3HayeHux aBTOpiB; 2) mpoaHai3yBaTH
CHHOHIMIYHI ¥ aHTOHIMIYHI TapW JIeKCeM, BUKOPUCTaHI B mepeknamax Cestoro Ilmcema
I. Orienka Ta 1. XomeHka; 3) JOCHIAWTH TPOMEICTUKY YKPaiHCBKOMOBHHX Oi0MiHUX
TEKCTIB OOpaHMX TepeKiIajadiB. YPaxOBYIOUH CIEIU]iKy ITOCTaBICHHX 3aBIaHb, Y
JOCTI/DKCHHI BHKOPHUCTAHO Taki MeToau: 1) METOA EeCTETHYHOTO CIOCTEPSKCHHS Haj
CIIOBOM y KOH(ECIHHOMY TEKCTi, 110 3a0e3NeYyuB PO3YMiHHS 3MICTOBOI JIOPEYHOCTI Ta
ecTeTHYHOI e()eKTUBHOCTI 010JIIHHOTO CII0BA; 2) ONMCOBUI METOJ, 1110 J03BOJIHB IPYHTOBHO
IHTEpIIPETYBaTH Ta CHCTEMAaTH3yBaTH BUSBICHI CTHJICTHYHI SBUINA; 3) MOPIBHILHO-
3iCTaBHUI METOJ, SIKMH 3aCTOCOBAHO JUISl aHAJII3y CTHJIICTHYHMX 3aCO0IB y CIiBBIJHOCHUX
koHTekcTax Cestoro Ilucema ais BU3HAUCHHS iHAMBIOYaNbHUX MIAXOMIB IEpeKianadiB y
3aly4eHHI CTHJIICTHYHUX BIIACTHBOCTEH YKpaiHChKOi MOBH; 4) KOMIOHGHTHHH aHai3
BUKOPHCTAHO JUISl PO3KPUTTS CEMaHTHKH CJIiB.

Iepexnmann Bi6mii 1. Orienka ta 1. XoMeHKa Big3HAYAIOTHCS B3IpLEBOIO YKPaiHCHKOKO
JTEepaTypHOI MOBOIO, JOOOPOM BIIACHE YKPATHCHKHUX JIGKCHIHUX 3ac00iB, (Pa3eoIOTiIHAX
OIMHWIG 1 TPOMIB. ABTOpH TEPEKNIANiB TParHyiad HAOMM3UTH OiONMIHHUN TEKCT [0
YKpaTHCHKOTO YMTaya Ta HaJaTH HOMY BHPAa3HOTO HAI[IOHAJBHOTO KOJOPUTY. Y mepexiaii
I. Orienka Gararmia CHHOHIMIKA (60poe — CyNPOMuUGHUK, HAPOO — HAMOGN, OAMbKIGUIUHA —
eimuusna: “A xoau moou cnaiu, NPUtiniog 8opoe 1o2o... 4onosik cynpomueHux HaKoig
oye...” (Mrt. 13: 25, 28) [15]), mo crpusie Gimpmriii BuUpasHOCTI GIOTIMHUX TEKCTIB.
VY>kuBaHHS B OJHIH CTPOQi KIIBKOX CUHOHIMIYHUX JIEKCeM (M1a4 — puoantss — 20N0CIHHI:
“Yymu eonoc y Pami, naau i pudanna ma zonocinua eenuxe: Paxunv niave 3a Oimvmu
cgoimu...” (Mr. 2: 18) [15]) Hajgae KOHTEKCTY “IIMPIIOr0” CEMAHTUYHOrO HATIOBHEHHSI.
IleBHi mapm imeHHUKIB, yxwuTi I. OrieHKOM, yKa3yrOTh Ha OOKECTBEHHICTh IIOJCHKOTO
CBITY, TOqi 5K y TekcTi . XoMeHka — Ha €THICTh 00’KECTBEHHOTO Ta JFOJICHKOTO (cesamicmb
— npaseonicmp: “...I1L[06 mu, 6uzeonuswiuCy i3 pyKu 60pozis, ciyxcunu 6escmpawino Homy
v ceamocmi i npasednocmi neped Hum no eci oni scumms nawoeo "(JIk. 1: 74, 75) [15] Ta
ceamicmov — cnpasednusicmv. “...I[lJo dacmv Ham, 36iibHEHUM 3 PYK BOPO2I8, CAYlCUMU
tiomy be3cmpauino y cesmocmi ma cnpaseonusocmi, neped Hum ygecw 6ix naut” (JIk. 1: 74,
75) [16]). Ha piBui gieciaoBa I. Ori€eHKO BHKOPHCTOBYE CTHIIICTHYHO HEWTpalbHY Ta
PO3MOBHY JIEKCHKY, MO 3acBiuye TparHeHHsS aBTopa JOHECTH OiOMiHHWN TEeKCT 0
nepeciyHoro ykpaincekoro umrada (“I3 mozo uacy Icyc posnouas nponogioyeamu i
npomoensmu: “Ilokatimecs, 60 nabnuszunoce Llapcmeo Hebecne!” (Mrt. 4: 17) [15]).
I. XoMeHKO BXXMBa€ MEPEBAXKHO KHIDKHY Ta 3aCTapilly JEKCHKY, 10 IPHUBHOCHUTH Y TEKCT
NEBHY YPOUHCTICTb i miJHeceHicTh (... Hema Hiu020 cx068aH020, WO He BUAGUMBCS, HIYO20
matinoco, wo He cmare 3Hanum’ (Mt. 10: 26) [16]). 3arasom CHHOHIMIS yKpalHCBKHX
nepexnaaiB biomii 3a3HayeHHMX aBTOpPIB 3acBiAuye HAsABHICTH IHAMBiAyaibHOrO HaboOpy
JIEKCHYHUX OJMHMIL KOXKHOTO aBTOPA JUIl BUPaKeHHs O10TIHHOI TyMKH, IO CTHIIICTUYHO
YBUPA3HIOE Ta MiJCHIIOE BIUIMBOBICTh 1 €MOIiiiHE HANOBHEHHS Oi0NIHHOrO KOHTEKCTY
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(nponosioyeamu — npomosenamu — 206opumu — Kazamu, GUUHUMU — 3pOOUMU, MEOPUMUCST —
Oismu, 630pigamu — 6auumu, GIOKPUMUCS — GUAGUINUCS, GUASUMUCS — CINAMU 3HAHUM).

V¥ mepexnamax bi6mii 1. Orienka Ta . XoMeHKka BHSBICHO TOTOXKHI aHTOHIMIYHI MapH
IMEHHHKIB, II0 3yMOBJICHO CTAJIICTIO aHTOHIMIB Y MOBHOMY BXHTKYy XX CT. 1 0i0mifHiit
MOBI (Oenb — Hiy, Heb0 — 3eMs, OIUNCHILL — 8opoe, Oyuia — mino, Xui6 — kamins: ... JJoxku
Hebo il 3eMJisl He MUHEeMbCsl, — AHI UOma €0UHA, aHi JHcader 3Ha4oK i3 3aKony He MUHembcsl,
aoxc noku He 30y0emuvcs 6ce” (Mr. 5: 18) [15] ta “...[Joxu nepeiioe nebo i 3emas, ni oona
tioma, Hi 0OHA pUCKA 3 3aKOHY He nepetide, noku éce e 30iticnumoscs”’ (Mr. 5: 18) [16]; “T
nocmug Bin copox denv i copox nouetl, a ékinyi 320100nie” (MT. 4: 2) [15] ta “Bin nocmug
Ccopok Oenb i copox Houell i Hapewmi 320100ni¢” (MT. 4: 2) [16]). V Tekcrax 1. Xomenka
HasiBHA 3arajibHOBXKHMBaHA JIEKCUKa (Hikuema, cxanka: ‘.. [atl, xai eutimy ckaixy 6 mebe 3
oxa, a on dce xkonooa ¢ meoim oyi?” (Mrt. 7. 4) [16]), matomicts mepexnan I. Orienka
BiJI3HAYAETHCS BXKHUBAHHAM JMIaleKTHUX (3ackanxka: “..Jlasail euiimy s 3aCKaiky 3 OKd
me020, Koau oH Konooda y enachomy oyi?” (Mr. 7: 4) [15]) i Gibmiiinux (paxa:‘...A xmo
cKaoice Ha bpama cgozo: “paka’’, nionadae 8epxosHomy cy0o08i, a Xmo cxasce “Oypuui’”,
nionadae 2ecnni oenennii” (Mt. 5: 22) [15]) omununps. Taka cTHmicTHYHO 3abapBiieHa
JeKkcuka He nopyiiye po3ymints CioBa Boxxoro, 60 mepekianad Mofae HU3KY CHHOHIMIB
IO 3a3HAYCHUX CIiB. AHTOHIMIYHI Mapy JIi€CTIiB IOIOMArarloTh MEpeJaTH HaWBaXKIHUBIIIi
Boxi HacTaHOBM Ta BUKOHATH BaXKIIUBY €MOLIWHO-TICUXOJIOTIYHY (YHKIIIIO: TICpEKOHAHHS
THX, XTO 1€ HE CIPHIHAB XPHUCTOBI iCTHHU SIK aKCIOMY BJIACHOTO XHTTsI. MOBa MepeKIia/iiB
Casroro ITucema 1. Orienka ta I. XoMeHKka 1030aBJicHa CKPaBO BUPAKCHOTO HETATUBHOTO
CHIOHYKaHHs, sike HasBHE B Tekcti I1. Kymima (imu — iou ecemv: “3ocmas csiv dap nepeo
Jrcepmieneio, 1 U0U 2emv, NOMUPUCHL nepuil I3 6pamom meoim, a modi npuiidu U nodail oap
mein”  (Mt. 5: 24) [17]). I XOMEHKO BHMKOPHCTOBYE aHTHJIEKCEMH, IO €
3araJibHOBXKUBAaHUMHU (Mamu cnpazy — wanoimu’. “bo s 2on00yeas, i eu daiu meui icmu;
Mag cnpazy, i 6u Mene HaAnoOLu,; yysicunyem oys, i u mene nputnsau”’ (Mt. 25: 35) [16]) i
HE YCKJIATHIOIOTh pO3yMiHHSA Oi0miifHOTO TekcTy, Tomi sk I. OrieHKO BHaeThCsA MO
3actrapinux jaiecmis (npacuymu (mamu cnpazy): “Bo A 2on00yeaé 6ys — i u Ha2o00ysanu
Mene, npacuye — i 6u nanoinu Mene, manopisnuxom A 6ye — i Mene nputinanu eu”
(M. 25: 35) [15]). AHTOHIMH-KOHBEPCHBH Ta AHTHJIEKCEMH, YTBOPEHI 32 JOMOMOIOI0
3alepevYHO] YaCTKU He 1 MapHUX MpedikciB, MArOTh CIIIFHAN JICKCUYHUH TUIAH BUPAKCHHS
(mamu — ne mamu, nocmumu — He nocmumu, 6auumu — He bayumu, yymu — He yymu: “bo
XMo MAe€, mo 0acmuvcsl Uomy ma 000acmuvcs, Xmo Jic He Ma€, — 3a0epemvbCs 8i0 Hb02o Ui me,
wo ein mac” (MT. 13: 12) [15] Ta “Bo xmo mae, momy dacmucs, i 6in Haomo 6yde mamu, a
6 moz2o, xmo He mae, 3abepymo i me, wo mae”(Mr. 13: 12) [16]; “... Yomy yuni leanosi ma
Gapuceticoki nocmams, a yuni Teoi ne nocmams?” (Mp. 2: 18) [15] ta “...Hozo yumi
Hoanosi ma yuni papuceis nocmams, a meoi ne nocmams?”’ (Mp. 2: 18) [16]).

Tpomm B Tekctax biomii 1. Orierka Ta 1. XoMeHKa ONTHMI3YIOTH EMOIIIHHO-
eKCIPECUBHUN BIUIMB HA CBIIOMICTh 4YHTada (cilyxada). BOHM BUKOHYIOTH (YHKIIIO
AKTUBHOTO MOBHO-TICHXOJIOTI9HOTO (haKTOpy, IO BU3HAYAE KOJO MIHHICHUX ifealliB Ta
OPIEHTHUPIB JIFOUHH, KPUTEPil iCTHHH Ta eMOTHBHO-YYTTEBOTO CHPUNHSITTS MaTepiaTbHOTO
CBITY.

Buxopucranas acoHancy B 0i0miHHUX TEKCTax CIPHA€ aKIEHTYBAHHIO HA 3HAYYIIOCTI
Ta TepmocTi ocid y TBopeHHi poxy Bemmkoro: “Aspaam nopoous Icaka, a Icax nopoous
Axosa, a Axie nopoous FOIJy i bpamis tioco. KOoa sc nopoous Dapeca ma 3apy 6i0
Tamapu. Dapec sice nopoous Ecpoma, a Ecpom nopoous Apama. A Apam nopoous
Awminaoasa, Aminaoas sxce nopoous Haaccona, a Haaccon nopoous Canmona” (Mr. 1: 2-4)
[15] Ta “Aepaam 6ys bamvkom Icaaxa, Icaax — SAxoea, Axise — FOou i 6pamie iiozo. FOoa
oys bamvkom Dapeca ma 3apu 6i0 Tamapu. Papec 0ys bamvkom Ecpoma, Ecpom —
Apama, Apam — Aminadasa, Aminaoas — Haacona, Haacon - Canmona” (Mr. 1: 2-4) [16],
MiICHIICHHIO 00pa3y “TilaBeHCTBa 1 MOTYTHOCTI 0coOu”. “bo U A — mo0uHa nioenaoua, i
80AKi6 ni0 co00I0 A Mal0; i OOHOMY Kajicy: niou — mo uoe 6iH, a MOMy: nputiou — i
npuxodums, abo pabosi ceoemy. 3pobu me — i 6in 3poboums” (MT. 8: 9) [15] Ta “Fo i a
meodic RIOGNIAOHUL YONO0BIK, MAI0 80AKIE Ni0 coboro, i kaxcy yvomy: lou, — i ude, a momy:
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Xoou, — i npuxooumw,; [ caysi moemy: 3pobu ye, — i ein pooums” (Mrt. 8: 9) [16],
300pa)KCHHsSI CTUXIWHMX SBHIL, HECIIOKOI0 HABKOJMIIHBOTO cepepoBuina: “I/ oco 6yps
8eUKa 3IPEANACy HA MODI, AXC 406eH 3ayag 3aiusamuca xeunamu. A ein cnas...” (MT. 8:
24) [15] ta “Aac ocb sipsanracsa na mMopi maxa eeauka Oypa, wo Xeuai 3aiueanu 4ogen. Bin
arce cnas” (M. 8: 24) [16], mepenadi JOKOpy Ta KBaBOCTI MOMIH: ... Mu eam epaiu, a eu ne
MAHYI06AnU, MU CRI6AU 6aM Jcaniono, ma we niaxaiu eu...” (Mrt. 11: 17) [15] Ta “...Mu
6aM HA CONiNYI epanu, ma 6u He MAHYIOBANU, MU HCATOOHOT 6am cniganu, ma 6u He Oulu
cede 6 epyou” (Mrt. 11: 17) [16], HenoxuTHOT qymMKH TIpo cBigouTBo bora i CiroBa Ha 3emuti:
“Cnoxonsixy 6yno Cnoso, a Cnoso 6 boza Oyro, i boz 6yro Cnoso. Bono ¢ boza 6yno
cnoxonsixy” (Is. 1: 1,2) [15] ta “Cnoxonusixy oyro Croso, i 3 bocom oyro Cnoso, i Croso
6yno — boz. 3 Bozom 6yno eono cnoxonsixy” (Moan 1: 1,2) [16] tomro. Toxi sk aniteparis
MIiICWITIOE 3BYKOBHIT 00pa3 BEIMKOTO 3eMJIETpyCy Ta IepeAac eMOLiifHe HapOCTaHHS
300paxxyBaHoro: “/ cmanucs OAUCKA8KU @l 2ypKim ma pomu, i CIaaoch eeauKe mpsciiHsi
3emiti, AKo20 He OYA0, 8i0KOIU OOUHA Jicuee Ha 3emii... Beauxuit maxuii 3emnempyc,
maxuit miyuui!” (00. 16: 18) [15] ta “I 3uununucs Oauckaeuyi i 2onocu i epomu i
3emaempyc Hacmae 8eAuUKuil, AKO20 He OYA0, 8IOKOAU IHOOU HA 3eML: MAKUll 3eMaempyc
mo oc eeauxun!” (Om. 16: 18) [16], crnpuse po3mIMpEeHHIO €IHHOTO 00pa3y ‘“‘cuiy,
MOTYTHOCTi, HEITOOOPHOCTI Ta JKUTTEBOCTI” y BChOMY CBITi: “Fo sk mae Omeysv srcumms
Cam y Cobi, max i Cunogi das scumms mamu ¢ Camomy Co6i” (Is. 5: 26) [15] Ta “bo sk
Omeys mac ocumms y co6i, max i Cunosi dae, wo6 mae scumms y co6i” (Moan 5: 26)
[16], oGpa3y “3ByuanHs ronocy”: “I 00 cypm06020 36yKYy, i 00 2010Cy i, WO 1020 i,
Xmo uye, npocuiu, uwob Ginvbuie He MOBUIOCH c1060 00 nux” (€sp. 12: 19) [15] ta “Hi do
20MOHY CYpMU, aHi 00 AKO20CH 20710CY CTi8, 8i0 AKO20 Mi, W0 1020 YYIU, BUNDOULYEATUCH,
w06 00 nux [ croea Oinvuwi ne 206opumu” (€Bp. 12: 19) [16], “camocti”: “4 Cam cgiouy
npo Cebe Camoeo, i cgiouums npo Mene Omeyns, wio nocias Bin Mene” (Is. 8: 18) [15] ta
“A csiouy npo cebe camozo, — a 1i Omeuyp, KUl ROCIAE MeHe, RPO MeHe C8I0UUmy” (I7103H
8: 18) [16], nepenae AOCTOBIpHICTh, 3AIMCHEHHICTD 1 TPUHICIIHICTh 3a3HAYCHOTO (AKTy B
6i6miitHoMy KoHTeKCTi: “A npuiiuwios y Huenns Ceozo Omys, ma Mene ne npuiivaeme su.
Konu oic npuitde inwuii y iumenns ceoe, mozo npuiimeme eu” (1. 5: 43) [15] ta “B im’n
Omys moeo npuituios 2, a éu He npuiivaeme mene. Tlpuiiwos oOu iHwull y eawiomy imen,
6u 6 maroco npuiinsm” (Moan 5: 43) [16], Ge3MeXHICTb BCEOXOIUTIOBATLHOI BipH:
“Iloyyewu maxe, Icyc 30ueysaecs, i npomoeué 00 mux, Xmo uwoe yciio 3a Hum:
“Ilonpaedi xasxcy eam. nagims cepeod I3painsa A ne 3naiiuoe 6yeé maxoi éenuxoi gipu!” (Mr.
8: 10) [15] ta “Ilouyswu ye Icyc, 30ueysascs i ckaszae mum, wo 3a Hum mwau: “‘lemunno
kaocy eam: Hi ¢ xoeo 6 I3paini s ne snatiwoe maxoi ¢ipu” (Mt. 8: 10) [16] Tomo. Ha
¢onernuHoMy piBHI nepexsan I. OrieHka BiA3HA4Ya€TbCs OUIBIIOK MUIIO3BYYHICTIO,
EKCIIPECUBHICTIO Ta eBGEMICTHYHAM XapaKTepoM. 3arajioM oOHiBa MEepeKiaan CIPHSIIOTh
CTBOPEHHIO BHPa3HUX MOSTUYHMUX 00Pa3iB Ta MOKPAIICHHIO IXHBOTO CIIPUIIMaHHSI.

Eniter monomarae yBupasHHATH OiONiMHI TEKCTH Ha JIEKCHYHOMY DiBHI. Y TepeKiagax
Cesaroro Ilucema I. Orienka Ta I. XoMeHKa BHOKPEMIJICHO Ta TIIPOAHANI30BAaHO II SITh
CTWIICTUYHO MapKOBaHUX MAaKpOTpyIl emiTeTiB (giunudl, ceamuil, Boowcuu, [ocnodmii i
Xpucmosuii), O CIONYYAIOThCSA 3 PI3HUMH CEMaHTHYHUMH TpyNamH JekceM (abCTpakTHi
MOHATTS HA TO3HAYEHHS MAYIIEBHUX MOYYTTIB, (i3WYHHX 1 BHYTPINIHHONCHXOJIOTIYHHX
CTaHiB (2on0cCinHA Genuxe, 6eqUKull xcax, eeauxa cxopooma, enie boocutl, booica
0obpicmyv), Ha3BU NEpKOBHUX (8enukuii bBoe, Ilepsoceawenux, [lacmup) i 60KECTBEHHUX
(cesami npopoxu, anocmonu, Booici myoxci; Cun Boowcuii) 0cib, Ha3BH Ha IO3HAYEHHS
MPOMIXKIB 4acy (orcumms @iune, 6iuni yacu, giku) tomo). [lonaHi emiTeTn nMepeBaxHoO HE
3a3HAIM JIGKCHYHUX 3MIH Yy TMepekianax, 00 € He3amepevyHol iCTUHOIO ISl BCHOTO
XPHUCTUSIHCBKOTO Hapoy. HaTtoMicTh miocra Makporpyma 3 emiTeToM @enuKuil, MOeHyBaHa
3 HaHOLIBIIOIO KIiJBbKICTIO OUCTpUOYTIB, y mnepekiani [. XoMeHka 3a3Hae JEKCHYHOI
BapianTHOCTI: eeaukutl ocax (Hii 5: 5) [15] — eenuruti cmpax (Hisaus 5: 5) [16], seauka
ckopboma (Pum. 9: 2) [15] — cmymok eenuxuii [16], senuxe mepninna (Pum. 9: 22) [15] —
senuxe doseomepninns [16], eenuxa siosaca (1 Tum. 3: 13) [15] — eéenuxa cminusicmo [16]
tomo. Lle 3yMOBICHO HaNCKHICTIO aTpuOyTa 6eiuKkutl 0 3aralbHOBXKWBAHOI JICKCUKH U
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0COOIMBOCTSIMH TIepekiaay 010miiHuX TeKcTiB . XOMEHKOM: TSOKIHHS JIO BHIIOTO CTYIICHS
NPUKMETHHUKOBOI eriTeTn3anii. Yacte BXKMBaHHS HABEICHHX CIMITETIB y 010MiHHUX TeKcTax
JeTepMiHOBaHE iMeiHO-(QYHKITIOHAEHIM cIIpAMyBaHHAM KHUT Csitoro [Tucema.

Mertadopa B biOmii mokiamkana CTBOPUTH BHUCOKOYPOUHCTHH TEKCT IS MiIACHICHHS
MIEPEeKOHJINBOCTI Ta BILTMBOBOCTI bokoro Crnosa. ¥V mepeknanax Cesroro [Incema XX cT.
BUAUICHO II’ATH TPYII JIGKCEM, III0 HaigacTime 3a3HaloTh MeTadopm3amii: 1) yacTuHHU Tija
ToRuHU (0KO, npasuys, Ho2a, 8yxo, 20106a); 2) TIPEAMETH | SIBULIA TIPUPOAH (eopa, xmapa,
30ps, Xxeuni, Kaminna), 3) Ha3BM TBapuH 1 mTaxiB (ociuys, nmaxu, Kinb, open);
4) marepianeHi ¥ abctpaktHi  moHATTS  (ixca, Odyx, Oykea, 20100, 10H08),
5) cnoBocnonyueHHsT YM BHpasH, 10 OXOMWIM MEPEHOCHI 00pasu (KHujicka, HemMog meo
motl, conooka; 6aadicenHi, Xmo gunepe wiamu ceoi, wob mMamu nPaso Ha 0epeso HCUMMSL).
I'pynu cniB Ha TO3HA4YeHHS SIBHI NPUPOAM, TBAPMH Ta MTaxiB NEPEBaXHO 3a3HAIOTh
JIEKCUYHOI BapiaHTHOCTI OAMHHILL 1 pi3HOi TpamaTuyHOi  OynoBH MeTadOpUIHOT
KOHCTPYKLIi B 000X Mepexyiaiax, 110 3YMOBIICHO 1HJHMBIIyalbHO-aBTOPCHKUM OaueHHSIM
300paKyBaHMX TIPEIMETIB 1 SBHUI HABKOIMIIHBOTO CEpEelOBHINA. “I, mpopikuwu oye, AK
Ousunuce 6onu, Bin yeopy eosmocumuch cmaes, a xmapa 3abpana Hozo 3-neped ixmix
oueti...” (Jii 1: 9) [15] ta “I ckazaswiu ye, Ko1U 80HU OUBUNUCH, 3HABCSL Y20PY, I XMAPA 1020
63s11a 3-neped ouetl ixnix” [16]; “...I oce 30ps, wo Ha cxodi eonu it bayuiu, iwna nepeo
HUMU, adic npuiiwna i cmana 3eepxy, oe Jumsamko 6yno” (Mrt. 2: 9) [15] ta “...1 ocb 30p,
wo it bauunu Ha cxo0i, HwiNa neped HUMU, adXc NOKU He RIOIliwIA 1l He CMANa 36epxy, Oe
oyn0 oumsamko” (Mt. 2: 9) [16]; “...Hima nio sipemua ocauys npozoeopuna mio0CbKuM
2onocom, ma i 6esym npopoka cnununa”’ (2 Tlerp. 2: 16) [15] ta “..Ocimus, Hima,
mispeMiicHa, 3aroBOpUJIa JIFOJACKKUM TOJIOCOM 1 cmuHmMIa O0e3yMm mpopoka” (2 Iletp. 2:
16) [16]. Biaminui nekcHuHMA 1 TpaMaTHYHHHA [UIAHH BHPAXKEHHS MeTaQOpHIHUX
KOHCTPYKLIi HE MNOPYIIYIOTh CEMaHTHUKH CIIBBIAHOCHMX OIONIMHUX KOHTEKCTIB.
TOTOXHICTE JEKCHYHOTO BHpaKEHHS MeTa(opH MOSCHIOETHCS CTANICTIO Oi10JIIHHOT TyMKH
SIK HEIIOXUTHO1 b0k01 HacTaHOBH.

YxuBaHHS mopiBHAHHA B TekcTax Cesitoro [Tucema 1. Orienka ta I. XoMeHKa mOCHITIOE
YSIBJICHHS ITPO NIEBHUH 300pa’KyBaHMi NPEIMET, aKTHUBI3ye yBary i oOpa3He MUCICHHS Ta
BUKJIMIKAa€ TICBHI €CTETHYHI acomiamii y BipsH. Y mepeknagax biOmii 3a3HaueHUX aBTOpIB
3a(hikCOBaHO CHINIFHUIM JIEKCHYHUH IUIAH BUPaXCHHS THUX 00 €KTIB TOPIBHSHHSA, SKI €
CHUMBOJIIYHMUMHU OOpasamu B Oi0NmiiiHUX TekcTax (sieyi, 2onyoxu, 3mii): “...Bo Oyau onu
3myueni ma posnopouwieni, “ak mi eieui, w0 ne maomo nacmyxa”’ (Mr. 9: 36) [15] ta
“..Bo eonu b6ymu cmomneni 1 npubumi, Hemoe mi eieyi, wo ne maioms nacmyxa” [16].
VYkpaiHCbKiI TepeKsiafii  PO3PI3HAIOTHCS TIPaMaTUYHUM BUPKEHHSM  IOPIBHSUIbHUX
3BOPOTIB, a JICKCHYHA BapiaHTHICTH CJIIB BEJe IO 3MIHHU 3arajbHOI CeMaHTHKH 0i0JiHHOrO
texcty (“I bauueé s inuty 36ipuny, wo euxoouna 3 semii. I éona mana 0éa poeu, NMOMIOHI
STHAYUM, ma 2ogopuaa, ak 3mii” (06.13: 11) [15] ta “I 6auuse s inwoco 36ipa, wo
8UXO0U8 13 3eMai, I Magé 08a poeu, HEMOB arHellb, a 206opus, aK Opaxown” [16]) Torio.
3aragom mepeknan I. XomMeHKa Big3HAYA€ThCS TaKUM TpaMaTHYHUM  BHPaXEHHAM
MOPIBHSUIHOTO 3BOPOTY, SIKWI BIACTHBHUH CydyacHill yKpaiHCBKIH JiTepaTypHidH MOBI —
POJIOBHI BiIMIHOK O3HAKH (5K nawja nesa, 5K 3epHo 2ipuuyi, Mog ysim mpasu). HaromicTh
y Tekcrax I. OrieHka HasBHI HOPIBHAJIBFHOTO 3BOPOTY 3 Y3TO/DKEHUM O3HAYECHHAM (Hemos
J1e6 ’aua nawa, SK 3epHo 2ipuuyne, K Mo yeim mpas sHuil).

CruticTHuHEe HaBaHTa)XEHHSI OKCUMOPOHA B YKpaiHChKHX mepekianax Cesroro [Tucema
XX cT. € cramuM. Y OiOMIHHUX TEKCTax Ied Tpon BUKOHYE (DYHKINIO HArOJOIICHHS Ha
yynomifHuX XpHUCTOBUX YyuUuHKax: “Cruini npospieaioms”, i Kpugi X00amv, cmaiwomo
YUCMUMU NPOKAdICEHT, T UyIomb 2yXi, | nomepi acmaiomop, a “gbozum 36iwgacmuvcs JJoopa
Hosuna” (Mr. 11: 5) [15] Ta “Caini 6auams i kpugi X005amb, RPOKANCEHI OUUUYIOMbCS |
2NYXI yyloms, Mepmei 8ockpecaioms i ebo2um nponogioyemuvcs Joopa Hosuna” [16], na
MoryTHili cuni Bora, sika BmactmBa Timeku Momy: “..Omyem 6Gacamvox napodie A
nocmaeue mebe, — neped bozcom, Axomy ein eipus, HAkuii oxncusenae mepmeux i Kiuue
Heicuywue, ak icuyrue” (Pum. 4: 17) [15] ta “...AI Hacmanosue mebe bamvrom 6azamvox
Hapooie, — neped mum, 8 K020 6iH y8ipyeas, — neped bozcom, wo oxcuense mepmeux i
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Kauue me, 4020 Hemae, Haue 6 6ono icuyeano” [16], miacuieHHs BeIndi JOCKOHAIOCTI Ta
BUCOKOTO B0XXOro MOKIHKY: “AOu Oocsienymu sikoco 60ckpecenus 3 mepmeux” (dun. 3:
11) [15] ta “Abu sxocy ocsenymu eockpecinnsa 3 mepmeux” [16], akueHTyBaHHS Ha
MOJKJIMBOCTI Ticisi cMepTi moBepHyTHCS Mo bora: “bo na me 1 mepmeum 36iuiyeano
E€saneenito, wob 60HU NPULIHATU CYO NO-TIOOCLKOMY MiNoM, ane dxcunu no-boocomy oyxom”
(1 Mertp. 4: 6) [15] ta “Ha me 60 it mepmeum nponogidysano 61azogicmo, wob, cyodiceni
3a 100CHKOI0 80Jet0 8 mini, 6onu xcunu y Bosi oyxom” [16] Tomo.

OTxe, ykpaiHchki nepeknanu biomii XX cr. — e Baromuii MOBHO-KYJIBTYPHHUH IUTACT B
icTopii AyXOBHUX HaOyTKiB yKpaiHCbkoro Hapoxy. Came TOMy 3HayHa KiJIbKICTh
MOBO3HAaBUMX Ipallb NPUCBSYECHA JOCIIUKEHHIO 1 BHBYCHHIO YKPaiHCHKHX IE€peKialiB
Cesatoro Ilucema. Ilpore Oinpmioi yBarum HOTPeOYIOTH JIEKCHKOJIOTIYHI, CEMaHTHYHI,
CTWJIICTHYHI 1 JeKCHKorpadiuHi acreKTH IOCIIJUKEHHS YKpaiHChKMX TekcTiB bibmii, 60
BOHHU MaloTh Oe31ocepeHill 3B’ 530K 3 ICTOPI€I0 PO3BUTKY YKPATHCHKOT JIiTEpaTypHOI MOBH,
(hopMyBaHH:M 1 30aradeHHsAM T1 ICKCHYHOTO CKJIATy Ta JICKCHKO-CEMAHTUYHOK CUCTEMOIO 1
CTHJIICTHYHHMH 3ac00aMH TBOpPEHHs KoH(QeciifHoro ctmmro. TekcTH ykpaiHcekux bibmiit
I. Orienxa Ta I. XoMeHKa € CTIIICTUYHO M JIEKCMYHO CaMOIOCTATHIMH Ta BiI3HAYAIOTHCS
HAaCHYCHHSM MOBHO-BHPA30BHX 3acCO00iB, IO BiAIrpalOTh 3HAYHY POJH y TBOPEHHI MOBHOL
KapTUHHU CBITY YKpaiHCBKOTO HAapOIy Ta BIATBOPIOIOTH MOBHI TpaiWIii IIEBHOTO Yacy i
CTAIOTh JDKEPEJIOM JOCIIJDKCHHS JISKCHKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH KOH(ECIHHOTO CTHIIIO.
Tak, I. OrieHko crTaBHB 40 IepeKiiagy ABa 3aBJAHHS: HAWTOYHIIIE IepenaTtd 3MicT
opuriHairy, na0ar4M HacamIepea PO 3MICTOBY TOYHICTh 0Oararo3HayHUX CIiB, 1
3a0e3MeunTH MepeKya]] MIJIO3BYYHOIO Cy4acHO cOOOpPHOIO MOBOM. 1. XOMEHKO Tak camo
mijx yac nepexianay TypOyBaBCs PO MUJIO3BYYHICTh MOBH, a HE JIMIIE PO TOYHUH BHKJIA]
TEKCTy, TOMY MOBa IOro TMepeKiaay XapaKTepH3YEThCSl YKPaiHCBKUM KOJOPUTOM,
HasBHICTIO HOBOTBOPIB, 3ApiOHLIO-EeCTIMBUX ciiB Tommo. MoBa nepeknaniB Castoro
ITucema I. Orienka Ta I. XoMeHKa CTaHOBUTH OCOOJIMBE 3aIliKaBJIEHHS, 00 KOXKEH 13 HHX
MiAXOOUB O IIi€i CIpaBU IHAMBIMyaJdbHO, BHPOOJISAB BIACHI KpUTepii H0OOPY MOBHHUX
3aco0iB, CTHITIICTUYHUX (Iryp, rpaMaTHYHOI OYIOBH TEKCTY ToImo. [lompu iHAMBITyaIhHO-
aBTOPCHKMI Ha0ip MOBHOCTWIIICTHYHMX JOMIHAaHT HepeKiIajadyaM BIANOCs IepelaTu
OCHOBHY HENOXWTHY IYMKY Ul BCiX BipsH mpo icHyBaHHA bora-TBopus Ta Boxoro
HapctBa i moectu, mo bibmiss — me ngificho CnoBo boke, a He BHTBIp XyH0XKHBOI
JiTeparypHu.

VY nojanblux CTYAISX 3aIUIAHOBAHO JOCTIIUTH (PYHKIIOHYBaHHS CHHOHIMIUHHUX PSJIiB
NPUKMETHHKIB B YKpaiHChKHX 0101iHHMX nepeknanax XX cT.

LINGVOSTYLISTIC FEATURES OF THE UKRAINIAN TRANSLATIONS OF THE BIBLE
IN THE XX CENTURY

I M. Lobachova, PhD

Donbas State Pedagogical University,
19, D. Batiuk Str., Slovyansk, 84116, Donetsk Oblast, Ukraine
E-mail: shitneva.irina@ukr.net

The article studies the stylistic mechanisms of semantization and aesthetization of the Ukrainian translation
of the Bible by I. Ohiienko and I. Khomenko. The individually-author features of the Holy Writ translation of these
translators are determined. The synonymous and antonymous pairs of lexemes (nouns and verbs) are analyzed
and tropic system (assonance, epithet, metaphor, simile, oxymoron, etc.) of the Ukrainian biblical texts of the XX™
century are characterized. It is found that translations of the Holy Writ by I. Ohiienko and I. Khomenko are
marked with the exemplary Ukrainian literary language, selecting proper Ukrainian lexical means and tropes that
optimizes primarily emotional and expressive impact on the consciousness of the reader or listener. It is proved
that the translations of the Bible by I. Ohiienko and I. Khomenko are stylistically and linguistically self-sufficient
and are marked with saturation of language means, and it plays a significant role in the creation of the world
linguistic picture of the Ukrainian people and plays linguistic traditions of certain time.

Key words: the Bible, synonymy, antonymy, tropic, stylistic features.
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JIMHIT'BOCTUWJIMCTHYECKHUE OCOBEHHOCTHU YKPAUHCKHUX NEPEBOJOB BUBJINU
B XX BEKE

H. H. Jlobauéea, kano. unon. nayk, cmapuwiuii npenooasamens

I'BY3 «/lonbacckuii 2ocydapcmeeHHblil nedazo2udecKuil YHugepcumeny,
ya. [I. Bamioka, 19, 2. Cnaesanck, 84116, /loneykas oon., Ykpauna
E-mail: shitneva.irina@ukr.net

B cmamve nposedeno uccredosanue CMUIUCMUYECKUX MEXAHUZMOE CEeMAHMU3AYUU U 3CMemu3ayuu
yrpauroszviunwix bubnuti M. Oeuenxo u U. Xomenko. Onpedenenvl UHOUBUOYATLHO-ABMOPCKUE 0COOEHHOCHU
nepesoda Cesuyennozo Iucanus smux aemopos. Ipoananusuposanvl CUHOHUMUYECKUE U AHMOHUMUYECKUE NApPbl
JleKceM (CyuecmeumenvHbX U 21az2008) U OXApaKmepu3o08ano MponeucmuKy (Acconanc, snumem, memagdopa,
CpasHeHue, OKCIOMOPOH U M.N.) YKpauHckux Oubnelickux mexcmoe XX eexa. BuisicHeno, umo nepesoovi
Cesennozo Iucanus U. Ozuenxo u M. Xomenko ommeuaromcesi o6pasyoebiM YKPAUHCKUM TUMEPAmypPHbIM
A3LIKOM, OMOOPOM COOCMEEHHO VKPAUHCKUX JEKCUYECKUX CpedCmé U mMponos, umo & Nepeyio ouepedsb
OnMUMU3UPYEM IMOYUOHATBHO-IKCIPECCUBHOE GIUSIHUE HA CO3HAHUE uumamess ui ciyuwiamens. Jokasano, 4umo
nepe6odvl Bubnuu U. Ozuenxo u M. XomeHKko A61semes CURUCIMuYecku i J1eKCU4ecKy camo0oCmamoyHbiMu u
OMMEUAIOMCS HACHIUYEHUCM A3bIKOBO-8bIPAZUMEIILHBIX CPEOCME, d SN0 UZPAent 3HAYUMENbHYIO POlb 6 CO30AHUU
SA3bIKOBOU KAPMUHBL MUPQA YKPAUHCKO20 HAPOOA U OCHPOU3E00UN SA3bIKOBbLE MPAOUYUU ONPEVCTEHHO20 BPEMEHU.

Knrouesvie cnosa: bubnus, cunoHuMusl, GHMOHUMUSL, MPONUKA, TUH2BOCIUIUCIUYECKUE 0OCOOEHHOCL.
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